From Haralds saga ins harfagra, from Heimskringla (probably by Snorri Sturluson,py c.
1220 X 1241). Translation available at http://omacl.org/Heimskringla/harfager.html. Words

not glossed will be found on Alaric’s Modern Icelandic Magic Sheet. As a rule, nouns and
adjectives appear in the glossary in the nominative singular form; verbs appear in the

infinitive.

34. Kvonfang Eiriks konungs

Eirikur var ad féstri med béri hersi
Hréaldssyni i Fjordum. Honum unni Haraldur
konungur mest sona sinna og virti hann
mest.

b& er Eirikur var t6If vetra gamall gaf
Haraldur konungur honum fimm langskip og
for hann i hernad, fyrst i Austurveg og péa
sudur um Danmork og um Frisland og
Saxland og dvaldist i peirri ferd fjéra vetur.
Eftir pad fér hann vestur um haf og herjadi
um Skotland og Bretland, irland og Valland
og dvaldist par adra fjéra vetur. Eftir pad fér
hann nordur & Finnmork og allt til
Bjarmalands og atti hann par orustu mikla
og hafdi sigur.

p& er hann kom aftur a Finnmaork pa
fundu menn hans i gamma einum konu pé
er peir h6fdu enga séd jafnveena. HUN
nefndist fyrir peim Gunnhildur og sagdi ad
fadir hennar bjé & Halogalandi er hét Ossur
toti.

"Eg hefi hér verid til pess," segir hun, "ad
nema kunnustu ad Finnum tveim er hér eru
frédastir & morkinni. NU eru peir farnir a
veidar en badir peir vilja eiga mig og badir
eru peir svo visir ad peir rekja spor sem
hundar, baedi & pa og & hjarni, en peir kunna
svo vel & skidum ad ekki ma fordast pa,
hvorki menn né dyr, en hvatki er peir skjéta
til pa haefa peir. Svo hafa peir fyrirkomid
hverjum manni er hér hefir komid i ndnd. Og
ef peir verda reidir pa snyst jord um fyrir

kvonfang n. ‘marriage’; Eirikur m. personal name; konungur m.
‘king’;

at féstri med ‘fostered by’ [at ‘to, in, at’; féstr n. ‘fostering’;
med ‘with’]; bérir m. personal name; hersir m. ‘chieftain’;
Hréaldur m. personal name; sonur m. ‘son’; / ‘in’; Firdir m. pl.
place-name; unni past 3" singular of unna irregular verb ‘love’
+ dative; Haraldur m. personal name; mest ‘most’; sinn
‘his/her/its/their own’; virda ‘honour’;

pa ‘then’; er the hardest word in Old Icelandic, with three
different meanings: ‘who/which; when; is’; téIf ‘twelve’; vetur
m. ‘winter, year’; gamall ‘old’; gefa strong verb ‘give’; fimm
‘five’; langskip n. ‘longship’; og ‘and’; fara strong verb ‘travel’;
hernadur m. ‘raiding’; fyrst ‘first’; Austrvegur m. place-name
(the river-route from the Baltic to the Black Sea); sudur
‘southwards’; um ‘around, through, across’; Danmoérk f. place-
name (Denmark); Frisland n. place-name (Frisia, northern
Holland); Saxland n. place-name (Germany); dveljast weak
verb ‘stay’; ferd f. ‘journey’; fjorir ‘four’; eptir ‘after’; vestur
‘westwards’; haf n. ‘sea’; herja weak verb ‘raid’; Skotland n.
place-name (Gaelic-speaking Scotland); Bretland n. place-name
(Welsh/Cornish-speaking Britain); irland n. place-name
(Ireland); Valland n. place-name (France); par ‘there’; annar
‘another’;

nordur ‘northwards’; & usually ‘on’, here ‘to’; Finnmoérk f. place-
name (far north of Norway); allt ‘all the way’ (from allur ‘all’);
til ‘to’; Bjarmaland n. place-name (a land on the White Sea);
atti irregular 3™ past sg from eiga ‘own’; orusta f. ‘battle’; mikill
‘great’; hafa weak verb ‘have’; sigur m. ‘victory’;

koma strong verb ‘come’; aftur ‘back’;

finna strong verb ‘find’; madur m. ‘man’; gammi m. ‘Sami hut’;
einn ‘one’; kona f. ‘woman’; pa not, on this occasion ‘then’, but
on the Magic Sheet; enga f. acc. sg. of enginn ‘no-one’;
jafnvaenn ‘equally promising’; nefnast weak verb ‘name
oneself’; fyrir here ‘to’, usually ‘for’; Gunnhildur f. personal
name; segja weak verb ‘say’; at ‘that’; fadir m. ‘father’; bda
strong verb ‘dwell, live’; Halogaland n. place-name (the
northern half of Norway); heita strong verb ‘be called’; Ossurr
toti m. personal name;

hér ‘here’; till pess ‘for this’ (lit. ‘for that’); ad ‘to’;

nema strong verb ‘get’; kunnusta f. ‘(magical) knowledge’; ad
here ‘from’; Finnr m. ‘Sami’; tveir ‘two’;

fréor ‘wise’; mork f. forest; nd ‘now’; farinn past participle of
fara;

veidur m. ‘hunting’; en ‘and, but’; badir ‘both’; vilja weak verb
‘want’; eiga ‘own, take to wife’; svo ‘so’; vis ‘wise’; rekja weak
verb ‘follow’; spor n. ‘track’;

hundur m. ‘dog’; beedi ‘both’; pa f. ‘thawed ground’; hjarn n.
‘frozen snow’; kunna svo vel ‘are so able’ [kunna irregular verb
‘know how to, be able to’; vel ‘well’']; skid n. ‘ski’; ekki ‘not’;
ma present 3™ sg. from irregular verb mega ‘be able to’;
fordast weak verb ‘escape’; pa not, on this occasion, ‘then’: it's
on the Magic Sheet; hvatki ‘neither’; né ‘nor’; dyr n. ‘wild
animal’; hvatki ‘anything’; skjéta strong verb ‘shoot’;

fyrirkoma strong verb ‘overcome’ + dative;

hver ‘each’; ndnd f. neighbourhood; ef ‘if’;

verda irregular verb ‘become,come to be’; reidur ‘angry’;
snuast um strong verb ‘writhe’; jord f. ‘earth’; fyrir ‘before, in

sjonum peirra en ef nokkud kvikt verdur fyrir front of'; sjén f. ‘sight, vision’; nokkur ‘someone, something’;

sjénum peirra pa fellur dautt nidur. NU

kvikur ‘alive, living’; verdur 3™ pres. sg. from verda;
falla strong verb ‘fall’; daudur ‘dead’; nidur ‘down’; ni megid
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megid pid fyrir engan mun verda a veg bié fyrir engan mun verda & veg peirra ‘now you must not get
in their way’; nema ‘unless’;

peirra nema eg feli ydur hér i gammanum. fela strong verb ‘hide’;

Skulum vid pa freista ef vid faum drepid pa." skulum 1% pres. pl. from irregular verb skulu ‘must’; freista

. , , , , . weak verb, ‘test, try’; ef vid faum drepid pa ‘whether we can
Peir pekktust petta ad han fal pa. HUN tok get them killed’ [f4 strong verb ‘get’; drepa strong verb ‘kill'];

. . . .. pekkjast weak verb ‘agree to’; linsekkur m. ‘linen bag’; huga

linsekk einn og hugdu peir ad aska veeri i. weak verb ‘think’; aska f. ‘ash(es)’; taka strong verb ‘take’; par
. < . PR e . ‘there’; hendur m. ‘hand’; sinn ‘one’s own’; sd strong verb

Hun ték par i hendi sinni og soéri pvi um sprinkle’ (+ dative);

gammann utan og innan. utan ‘outside’; innan ‘inside’;

Litlu sidar koma Finnar heim. beir spyrja Iitill ‘little’; sidar ‘later’; heim ‘home’; spyrja weak verb ‘ask’;
hvad par er komid. Hun segir ad par er ekki hvad ‘what’; ekki here ‘nothing’; pykkja weak verb ‘seem’;
komid. Finnum pykir pad undarlegt er peir  undarlegur ‘strange’;
hofdu rakid spor allt ad gammanum en sidan alit ‘all the way’, from allur ‘all’;

ﬁnna beir ekkl pé gera beil’ Sél’ eld 0og sér ‘for themselves’; eldur m. ‘fire’;
. . . L. matbua strong verb ‘cook’; mettur ‘eaten’; bua strong verb
matbua. En er peir voru mettir pa byr ‘prepare’; 9 9

Gunnhildur rekkju sina. En svo hafi 4ur ~ ekkja f.‘bed’; adur “before’;

farie bl‘jél‘ naetur ad Gunnhildur hefir sofid enbrjér f. acc. of prir ‘three’; nétt f. ‘night’; sofa strong verb

‘sleep’;

hvor peirra hefir vakad yfir 6drum fyrir hvor ‘each’; vaka weak verb ‘stay awake, keep watch’; yfir
‘over’; annar ‘other’;

abrydis sakir. abrydin. ‘jealousy’; sok f. ‘sake, cause’;

P4 meaelti hdn: "Farid nd hingad og liggi & meela weak verb ‘speak’; farid imperative plural of fara; hingad
} / ‘hither, to here’; liggja strong verb ‘lie’; hlid f. ‘side’;
sina hlid mér hvor ykkar."
. . . urdu past 3" pers. pl. from verda; feginn ‘glad’; gera weak verb
Peir urdu pessu fegnir og gerdu svo. HUn «qo':
hélt sinni hendi um héls hvorum peirra. beir halda strong verb “hold’; um around’; hals m. ‘neck’;
sofna weak verb ‘fall asleep’; vekja weak verb ‘wake’; enn
‘still, yet’;
bréélega sofna peir og svo fast ad han feer bradlega ‘quickly’; fast ‘soundly’; feer varlega vakit pa ‘hardly
gets them awake’ [varlega ‘hardly’];

varlega vakid pa. Og enn sofna peir og faer ©9 faer hon pa fyrir engan mun vakid pa (‘and there was no way
she could wake them’);

han pa fyrir engan mun vakid pa og pa setur setja weak verb ‘sit, set’;

han pa upp og enn sofa peir. HUn tekur pa  upp ‘up’;

sofna pegar en hin vekur pa. Og enn

selbelgi tvo mikla og steypir yfir h6fud peim selbelgur m. ‘seal-skin bag’; mikill ‘great, big’; steypa weak
verb ‘tip’; hofud n. ‘head’; peim dative being used as a genitive

og bindur ad sterklega fyrir nedan ‘their’; binda strong verb ‘bind’; sterkliga ‘firmly’; fyrir nedan
‘ . p . ‘to below’;
hendurnar. Pa gerir hdn bending bending f. ‘signal’; hlaupa strong verb ‘run’;

. o fram ‘forward’ (not to be confused with fra “from’!);
konungsménnum. Hlaupa beir pa fram og ~ 7am ‘forward’ (notto be confused with fr *from!)

bera strong verb ‘carry’; vdpn n. ‘weapon’; fa strong verb ‘get’;
hlada strong verb ‘lay down’; draga strong verb ‘drag’; Ut ‘out’;

ba at ar gammanum. or ‘from’;

Um néttina eftir voru reidarprumur svo  reidarbruma f. ‘thunderclap’;

bera vopn & Finna og fa hladid peim, draga

stérar ad peir méattu hvergi fara en ad Stér ‘big’; méttu past 3™ pers. pl. from mega; hvergi ‘nowhere’;
morgni d. sg. from morgun m. ‘morning’; skip n. ‘ship’;
morgni féru peir til skips og h6fédu Gunnhildi
, o sér d. pl. ‘themselves’; faera weak verb ‘bring’;
med sér og faerdu Eiriki.

Féru peir Eirikur pa sudur til Halogalands.

. .y tefn k verb ‘call, summon’;
Hann stefndi pa til sin Ossuri tota. Eirikur stefna weak verb “call, summo

segir ad hann vill f4 doéttur hans. Ossur jétar ddttir f. ‘daughter’; jata weak verb ‘say yes to, agree to’
bvi. Feer pé Eirikur Gunnhildar og hefir hana

med sér sudur i land.



Alphabeticised glossary (Old Norse

& usually ‘on’

abrydi n. ‘jealousy’

aor ‘before’

alt ‘all the way’ (from allr ‘all’)

annarr ‘another’

annarr ‘other’

aptr ‘back’

aska f. ‘ash(es)’

at ‘that’

at ‘to, in, at’

at fostri med ‘fostered by’

at here ‘from’

atti irregular 3™ past sg from eiga ‘own’

Austrvegr m. place-name (the river-
route from the Baltic to the Black
Sea)

bédir ‘both’

beedi ‘both’

bending f. ‘signal’

bera strong verb ‘carry’

binda strong verb ‘bind’

Bjarmaland n. place-name (a land on
the White Sea)

brédliga ‘quickly’

Bretland n. place-name (Welsh/Cornish-
speaking Britain)

bua strong verb ‘dwell, live’

bua strong verb ‘prepare’

Danmork f. place-name (Denmark)

daudr ‘dead’

déttur f. ‘daughter’

draga strong verb ‘drag’

drepa strong verb ‘kill’

dveljask weak verb ‘stay’

dyr n. ‘wild animal’

ef 'if’

eiga ‘own, take to wife’

einn ‘one’

Eirikr m. personal name;

ekki ‘not’

ekki ‘nothing’

eldr m. ‘fire’

en ‘and, but’

enga f. acc. sg. of enginn ‘no-one’

enn ‘still, yet’

eptir ‘after’

er the hardest word in Old Icelandic,
with three different meanings:
‘who/which; when; is’

fa strong verb ‘get’

fa strong verb ‘get’

fadir m. ‘father’

falla strong verb ‘fall’

fara strong verb ‘travel’

farinn past participle of fara

farit imperative plural of fara

fast ‘soundly’

feginn ‘glad’

fela strong verb ‘hide’

ferd f. ‘journey’

fim ‘five’

finna strong verb ‘find’

Finnmork f. place-name (far north of
Norway)

Finnr m. ‘Sami’

Firdir m. pl. place-name

fiorir ‘four’

foera weak verb ‘bring’

fordask weak verb ‘escape’

féstr n. ‘fostering’

fram ‘forward’ (not to be confused with
fré ‘from’!)

freista weak verb, ‘test, try’

Frisland n. place-name (Frisia, northern
Holland)

spelling)

frédr ‘wise’

fyrir ‘before, in front of’

fyrir here ‘to’, usually ‘for’

fyrir nedan ‘to below’

fyrirkoma strong verb ‘overcome’ +
dative

fyrst ‘first’

gamall ‘old’

gammi m. ‘S&dmi hut’

gefa strong verb ‘give’

gera weak verb ‘do’

Gunnhildr f. personal name

haf n. ‘sea’

hafa weak verb ‘have’

halda strong verb ‘hold’

Hélogaland n. place-name (the
northern half of Norway)

héls m. ‘neck’

Haraldr m. personal name;

heim ‘home’

heita strong verb ‘be called’

hendr m. ‘hand’

hér ‘here’

herja weak verb ‘raid’

hernadr m. ‘raiding’

hersir m. ‘chieftain’

hingat ‘hither, to here’

hjarn n. ‘frozen snow’

hlada strong verb ‘lay down’

hlaupa strong verb ‘run’

hlig f. 'side’

hofud n. ‘head’

Hréaldr m. personal name

huga weak verb ‘think’

hundr m. ‘dog’

hvérki ‘neither’

hvérr ‘each’

hvérr ‘each’

hvat ‘what’

hvatki ‘anything’

hvergi ‘nowhere’

i‘in’

innan ‘inside’

Irland n. place-name (lreland)

jafnveenn ‘equally promising’

jata weak verb ‘say yes to, agree to’

koma strong verb ‘come’

kona f. ‘woman’

konungr m. ‘king’;

kunna irregular verb ‘know how to, be
able to’

kunna sva vel ‘are so able’

kunnosta f. ‘(magical) knowledge’

kvéanfang n. ‘marriage’;

kvikr ‘alive, living’

langskip n. ‘longship’

liggja strong verb ‘lie’

linsekkr m. ‘linen bag’

Iitill ‘little’

ma present 3" sg. from irregular verb
mega ‘be able to’

madr m. ‘man’

maela weak verb ‘speak’

matbua strong verb ‘cook’

mattu past 3™ pers. pl. from mega

med ‘with’

mest ‘most’

mettr ‘eaten’

mikill ‘great, big’

mikill ‘great’

Mork f. place-name

morni d. sg. from morginn m. ‘morning’

ndnd f. neighbourhood

né ‘nor’

nefnask weak verb ‘name oneself’

nema ‘instead’

nema strong verb ‘get’

niér ‘down’;

nokkur ‘someone, something’

nordr ‘northwards’

nétt f. ‘night’

nd ‘now’

ok ‘and’

or ‘from’

orrosta f. ‘battle’

Qzurr toti m. personal name

reidarpruma f. ‘thunderclap’

reidr ‘angry’

rekja weak verb ‘follow’

rekkja f. ‘bed’

sa strong verb ‘sprinkle’ (+ dative)

Saxland n. place-name (Germany)

segja weak verb ‘say’

selbelgr m. ‘seal-skin bag’

sér ‘for themselves’

setja weak verb ‘sit, set’

sidar ‘later’

sigr m. ‘victory’

sinn ‘one’s own’

sinn ‘one’s own’

sjon f. ‘sight, vision’

skip n. ‘ship’

skjéta strong verb ‘shoot’

Skotland n. place-name (Gaelic-
speaking Scotland)

skulut 2™ pres. pl. from irregular verb
skulu ‘must’

snuask um strong verb ‘writhe’

sofa strong verb ‘sleep’

sofna weak verb ‘fall asleep’

sok f. ‘sake, cause’

sonr m. ‘son’;

spor n. ‘track’

spyrja weak verb ‘ask’

stefna weak verb ‘call, summon’

sterkliga ‘firmly’

steypa weak verb ‘tip’

storr ‘big’

sudr ‘southwards’

svd ‘so’

taka strong verb ‘take’

til ‘to’

till pess ‘for this’ (lit. ‘for that’)

tolf ‘twelve’

tveir ‘two’

um ‘around’

um ‘around’

um here ‘over’

unni past 3" singular of unna irregular
verb ‘love’

upp ‘up’

urdu past 3™ pers. pl. from verda

ut ‘out’

utan ‘outside’

vaka weak verb ‘stay awake, keep
watch’

Valland n. place-name (France)

vapn n. ‘weapon’

varliga ‘with difficulty’

veidr m. ‘hunting’

vekja weak verb ‘wake’

vel ‘well’

verda irregular verb ‘become,come to
be’

verdr 3" pres. sg. from verda

vestr ‘westwards’

vetr m. ‘winter, year’

vilja weak verb ‘want’

virdi present subjunctive 3" sqg. of virda
‘honour’

viss ‘wise’

yfir ‘over’
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ba ‘then’ par ‘there’ prjar f. acc. of prir ‘three’
pa f. ‘thawed ground’ par ‘there’ bykkja ‘seem’; undarligr ‘strange’
pa not, on this occasion ‘then’, but on pekkjask weak verb ‘agree to’

the Magic Sheet périr m. personal name



